1. Devon -  Rob[er]tus Denh[a]m p[er] attorn[ato] suu[m] op[is] se iiijto die v[er]sus Rob[er]tum James nup[er] de Yarcombe in Com[itatu] p[re]d[ic]to shomaker
2. de pl[ac]ito q[uo]d reddat ei quadraginta solidos quos ei debet et iniuste detinet, etc. Et ip[s]e non ven[at]. Et prec[eptum] fuit vic[ecomitibus]
3. q[uo]d suu[m] eum, etc. Et vic[ecomitibus] modo mand[at] q[uo]d nichil h[ab]et etc. I[de]o capiat[ur] q[uo]d sic hic a die pasche in xv dies, etc.
Translation
1. Devon – Robert Denham, by his attorney, on the fourth day against Robert James recently of Yarcombe in the county aforesaid, Shoemaker,
2. in a plea that he owes forty shillings which he owes and unjustly withholds, etc. And he did not come. And the sheriffs were ordered
3. to him, etc. And the sheriffs now report that they have nothing, etc. Therefore, he is to be seized to be here on the day of easter in 15 days, etc.
